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33à ËL ECO DE LA MODA

SL ËCO DB LOS BORDABQS
Revista semanal de gran utilidad. — Suscripción por

6 meses: 9 reales.—Para suscribirse llenar el Boletín 
que va impreso en la 7.* pág. de este núm. y remitirlo 
con el importe en sellos de correo de 15 y 25 cénts.

1. Toca Yahne.—Boa Christiane: 1.* TocaYahne. Este msg- 
niíleo sombrero, para señorea y señoritas, ve adornado en lu parte de
lantera con un soberbio lazo de terciopelo amarillento forrado de tete- 
telina. Le forma, graciosa y elegante, es de hermoso fieltro bordado.
El borde, muy levantado, ostenta ana linda cubra-peineta adecuada 
al laso: cinta del mismo sentido. El fieltro es negro, gris claro, biige 
claro, verde, tabaco, granate. El terciopelo y la tefetalina existen en 
todos matices, á elección. — 2.* Boa Christiane para señoras Jó
venes y señoritas. Este soberbio boa, que mide 1'80 m. de longitud, 
es de muy hermoso pelo da cabra fantasía, muy sólido y compacto. 
Fondo blanco salpicado de marrón. Este elegante adorno, completa
mente indispensable en las toilette» de invierno, lleva un forro de pri
mera calidad, vaporoso y fino, imitando la pluma con maravillosa per
fección.

El Jarabe Hipolosfltos Gliment «SALUD» se resomieada 
A las señoras durante el embarazo y la lactanma.— Para regula
rizar los desarreglos renstruaies no tiene nval. Exíjase como 
garantía marca «áALUD».

REVISTA DE LA MODA
a Trousseaus

El número^ exacto de lan prendas de que se compone un trous- 
seau de novia es uno de los fauctog que más preocupa & mis 
jovenes lectoras.

Cierto es que en nuestos días no tiene ei^qnipo de novia la 
importancia de aquellos tiempos en que nuestra* uhnelis ense
ñaban con orgullo, siendo ya ancianas, las pilas de aawítas y 
demás ropa blanca, aun sin estrenar, no obstante haberse o 
sado muy jóvenes. Pero en la época presente en que se adquiere 
11 ropa por poco precio y en que nos falta local para guardarla 
por la estrechez de nuestros aposentos, no conviene sobrecar
gar los estantes de los armarios con ropa inútil, debiendo limi
tarnos únicamente ato estrictamente necesario, reoovando las 
prendas indispensables cuando se juzgue que hacen (alta.

Es evidente que la joven recién casada debe disponer de un 
trousseau confortable, según la moda. Si no fuera ssi ¿qué serla 
de nuestras primeras costureras, qué harían tantas jóvenes que 
al salir del colegio tienen que confeccionarse su equipo pen
sando en el porvenir, en el destino que les esté reservado para 
contraer matrimonio?

He aquí, pues, aproximadamente, la lista de las prendas que 
componen un trousseau completo y muy decente, sin ser por eso 
lo que se llama un trousseau elegante. Para que sea esto último 
basta reemplazar la batista por el nansú, multiplicar los cala
dos, lo* entredoses, los encajes y ios bordados.

La ropa interior de novia, que forma parte del trousseau, ae 
compone de una camisa de veitir, de batista guarnecida de ver
dadero encaja, valenclennes ó al bolillo, pantalón igual à la 
camisa, media* de seda blanca, corsé de cuti ó da raso blanco, 
guarnecido de encaje en la parte alta y en el bajo y un cubre- 
corsé guarnecido también de encaja y de un entredós; falda 
interior con puntilla ó bordado fino, una segunda falda de faya 
ó tafettn con rolvnte frou-frou j entredós, un pañuelo de linón 
guarnecido de valencionnes y una camisa de dormir de batista 
ohi/fon guimecida de verdadeio valenclennes ó de encaja hecho 
al bolillo. Doce camisas de vestir de nansú, guarnecidas de en
caje formando canesú y seis pantalones de la misma tela guar
necidos también de encaje; una docena de camisas de vestir de 
shirting que se abrochau en los hombros y bordadas à mano; 
seis pantalones iguales à estas camisas: una docens de camisas 
de madapolán, cuatro en cœur, cuatro cuadradas y cuatro re
dondas, guarnecidas de un bonito bordado fino y adornadas de 
puntos hechos à aguja, y seis pantalones iguales à las camisas 
con la orilla de festones cuadrados ó redondos ó en feuilles ha
ciendo juego con la parte superior de la camisa.

Seis camisas de dormir con gran cuello vuelto, encaje, y 
pequeños pliegues en plastrón separados por puntos de aguja.

Las personas que no tienen costumbre de usar camisa de dor
mir, la reemplazan por chambra.

Seis camisas de dormir de percal guarnecidas de bordados 
con cuello y puños guarnecidos de un bonito bordado con cala
dos y à pequeños pliegues; una docena de pañuelos blancos de 
batista de hilo con orlas caladas: otra docena de la misma tela 
con el dobladillo más fino; una docena de batista muy fina con 
dobladillo calado y una docena de pañuelos fantasía; un pañuelo 
de batista con entredós de valenciennes; Jos docenas de medias 
negras de algodón, con el talón v la punta reforzados: otra do
cena de Igual color, de hilo de Escocia, igualmente refoizadas 
en la punta y *1 talón: dos pares de medias de seda negra calada: 
media docena de cubrecorsés adornados de un bonito festón 
hecho * mano sobre una pequeña punti'la; tres cubrecorses 
guarnecidos de un bordado fino con cinta de seda y entredoses

Tres enaguas ornadas de encaje ó de bordados; un refajo guar
necido de un volante bordado, y otro guarnecido de varios vo
lantes de encaje.

Ropa blanca para gasa

Diez y ocho sibanas grandes de lienzo sin costura, con dobla
dillo calado, de dos metros cuarenta centímetros de ancho y tres 
y medio de largo; ¿os sábanas de lienzo blanco, de orilla ancha 
calada adornada de una guii nalda de flores bordadas à mano- 
seis váo^as de lienzo para la sirviente; seis fundas de almohada 
de tela blanca; seis con orillas caladas; seis con bordados en 
los volantes, tres con festón, tres guarnecidas de encajo de Puv 
iniciales bordadas en una esquina: un mantel adamascado muv 
fino, para seis cubiertos, con sus servilletas adamascadas iguales 
al mantel; otro mantel para doce cubieitos adamascado v con 
letras bordada* y doce servilletas iguales 4 este mantel. Otro 
mantel para doce cubiertos, a pequeños cuadros, y doce servi
lletas haciendo juego con dicho mantel: otro mantel de color 
para sets cubiertos con las servilletas correspondientes. Una 
docena de servilleta* ojo de perdis; una docena de servilletas es- 
anu(lada8°°'^ docena de servilletas de hilo con franjas

rodillas para la cocina y una docena de ser- 
P”® ■•o®5 los objetos frágiles como cristalería, 

porcelana, etc.; media docena de delantales blancos para la 
^cina, de hilo puro; media docena de delvntales azules, media 

“°®* docena de calicó blanco.Recomiendo & las jóvenes casadas que no porque dispongan 
de un frouizeau nuevo y completo deben nacer ^o omiso d? 
lo* trapo* viejos y servilletas usadas y demás ropa blanca que 
K*® madres le* pueden ofrecer. La ropa nueva, muv 
bonita en *1, no siempre hace »1 buen papel reservado ¿ las va

;•¿úassssaffl&íKyff* •‘“° *• *“
La lisu que acabamos de exponer, con la mayor exactitud

posible, debelé ser forzosamente modificada, con arreglo à la 
situación de la* familia*, en lo que concierne á la ropa blanca 
para casa, pues es evidente que ia persona que tiene un hotel, 
un comercio en el que hay que dar de comer a los dependientes, 
necesita mayor número de delantales, rodillas y otras ropas de 
mesa y de cama que las ya enumeradas. Pero estos casos espe
ciales no pueden interesarnos, cuando se trata de la generalidad 
de nuestras lectoras.

Agradecemos á nuestras abonadas la favorable aco^da que en 
todas partes ha merecido nuestro llamamiento invitándolas á 
suscribirse al Eco de los Bordados Gracia* á nuestras nume
rosas favorecedoras, esta nueva publicación, bija del Eco de la 
Moda, ha tomado vuelo, crece rápidamente y alcanza ya pro
porcione* colosales. Aunque todavía reciente por el poco tiempo 
que lleva de vida, ha crecido tan deprisa que llega ya á los hom
bro* de su hermano mayor el Eco de la Moda, El éxito alcan
zado ha excedido à todas nuestras esperanzas, no pertenecien- 
dono* a nosotros solo la gloria, sino a nuestras amigas lecioras, 
tan amables, tan deseosas de ayudar con todo su poder à la 
prospeildad de nuestra casa. Verdad que por un precio tan 
módico no encontrarían en parte alguna un periódico que abrace 
todos los detalles de labores manuales los más completos y 
diversos.

A dicha publicación remito á mis lectoras si desean más am
plios detalles sobre el trousseau y la ropa blanca.

Baronesa do Clessy.

ELIXIR CALLOL
cura la NEURASTENIA, la ANEMIA y la DEBILIDAD, 
aumenta el apetito y las fuerzas desde las primeras tomas. Éxito seguro. 
Venta: Diputación, 339, Barcelona, y farmacias de España y América.

DE LA HERMOSURA
(Continuación^

Volvamos à examinar estas diferentes cuestiones. Algunos 
autores han querido que el colorido, la regularidad, el orden y 
la proporción de las formas constituyesen la hermosura; pero 
«oto no es exacto.

E* muy cierto que en los bello* objetos nos lisonjea el color, 
la forma y loq proporciones. El oelor, dice Winkelmann, contri
buye á la belleia, pero no la constituye: realza y da valor á las 
formas. ¿Pero hay color, forma y proporción que merezcan pre
ferencia? ¿No vemos mujeres hermosas con tez pálida, y otras 
con tez sonrosada? ¿Los cabelloa rubios son superiores á los 
castaños? ¿Los ojos azules no tienen tantos partidarios como los 
ojos negros? ¿Hay acaso un color que por slaUoino pueda pare
cemos hermoso? Diremos, por ejemplo, que el coterxphio es el 
de la hermosura? ¿ni que lo es el blanco? ¿ni que lo W^eLtri- 
gueño? El encarnado del coral nos es grato por cierto, en un&» 
labios; pero póngase este mismo color en el extremo de la nariz, 
y estará feo; trasládase al borde de los párpados, y producirá un 
efect j de pena y de disgusto. Por consiguiente, el color no cons
tituye la hermosura, pues nos encanta en ciertas circunstancias, 
y nos horroriza en otras.

La forma no puede tampoco decirnos lo que e* hermosura. 
Digan lo que quieran alguno* filósofo* y artista*, no hay una 
forma que pueda decirse más hermosa que las demás. Todas lo 
son igualmente, como lo probaremos muy pronto. Algunos ad
miradores de la naturaleza, contemplando la redondez aparente 
del universo, y la de todos los globo* que atraviesan la inmen
sidad del espacio, han decidido que la forma redonda es la más 
Íierfecta y hermosa. La forma no constituye la hermosura; la 
orma que contribuye á hacer á un hombre hermoso, baria fea 

a una mujer. La forma redonda nos es grata en el rostro de una 
joven; pero dese esta misma forma á sus pies, y pregúntese álos 
señores filósofos, si la forma redonda e» la más hermosa.

Si la forma constituyese la hermosura, ¿por qué no puede 
determinarse? Todos darán su dictamen sobre una nariz muy 
larg*a, muy goida ó muy pequeña, torcida ó aguilefia; sobre una 
boca grande ó pequeña; pero ninguno puede alabarse de conocer 
la exacta figura de la nariz, bocs y frente perfectamente her
mosa. Lo que nos está más oculto es la medida de cada cose^ 
cuyo secreto se nos ha reservado.

Pasemos à las proporciones; aqui sin duda van á admirarse 
algunos de mis lectores, si me atrevo á afirmar que la hermo
sura no depende de las proporcione*. ¡Qué paradojal exclamarán. 
Gonfleao que esta proposición podrá parecer muy extraordinaria, 
principalmente si se le da una extensión que no tiene. Examine
mos, pues, á que puede reducirse.

Confieso que en todos los objetos bello* exi*te orden, regula
ridad y proporciones conocidas; ¿pero acaso nos parecen her
mosos estos mismos objetos por sus proporciones? ¿ó bien nos 
parecen tales porque estas proporciones nos agradan?

Si hay proporcione* constantes que determinan la hermosura, 
todos lo* objetos que nos ofrezcan estas proporcione* serán 
hermosos, y los que se separen de ellas dejarán de serlo; mas 
esto no es cierto. Si, por el contrario, es la hermosura de los ob
jetos la que nos hace agradables sus proporciones, diferentes 
objetos podrán parecemos hermosos con diferentes proporcio
nes, que es puntualmente lo que sucede.

No faltará quien me responda que los hábiles profesores han 
determinado las proporciones que constituyen la hermosura, y 
asi es; pero no confundamos los términos. Estos profesores han 
medido, por ejemplo, las proporciones de las mujeres más her
mosas en una nación ó pais en que lo son mucho, y nos han ma
nifestado realmente las proporciones de una mujer hermosa; 
¿mas son estas las proporciones exclusivas de la hermosura? 
¿No vemos diariamente mujeres hermosas que no tienen las 
Ëroporciones ni las formas del estilo griego? Podríamos citar á 

iadrid, cuyo clima, sin embargo, no es favorable á la hermosura, 
y con todo eso hay mujeres mas hermosas que la misma Venus 
de Médicis. No hay que separarse de las proporciones, ni de las 
formas griegas, dicen algunos profesoras: tanto peor, diré yo, 
pues asi se introducen en el arte la monotonia y uniformidad 
que no se ve en la naturaleza. Con razón han impugnado algunos 
criticos á Winkelmann, que nos presenta sin cesar las obras de 
los artistas griegos, como verdaderos modelos de hermosura en 
todo género, queriendo que esta veneración raye en delirio, 
cuando si consideramos la materia á la luz serena de la filosofía, 
hallaremos que sólo la costumbre es la que nos arrastra á esa 
ciega admiración.

Sin embargo, los profesores no siempre fueron constantes en 
sus ideas sobre las formas y proporciones. En tiempo de 
Luis XIV los pintores y escultores franceses creyeron debían 
abandonar el estilo griego, para adoptar otro género de hermo
sura, que era en su idioma la hermosura nacional. Entonces fué 
moda pintar cabezas francesas, porque la moda extiende su im
perio basta la región de las bellas artes.

Deduzcamos, pues, que la hermosura no depende ni de los co
lores, ni de las formas, ni de las proporciones. ¿Es acaso un 
ente imaginario? T si existe, ¿cuál e* su naturaleza? ¿cuál su 
esencia? Profundicemos el examen.

CREMA DE LA MECA
Suportante rocela pan Blnaguaasr oí Cotia, tau » Metáea. ~ Baste BBC 
aoqaetUiíBia cantidad pan aclarar el cotia mis obtean y darle la Manean soavo c 
nacarada del maifiLfFnolo m FsHe.ifrJ. DV88ER. I, RueJ.-L Ronsaoa PUH*

IMPORTANTE
El vivo deseo que tenemos de qu« nuestras estimadas 8uscnf> 

toras estén al alcance de todo cuanto significa un progreso ó un 
adelanto en el arte de modista, nos ha obligado á crear una 
nueva y especial sección de patrones modelos, los cuales re
comendamos con verdadero interés, ya que dichos patrones no 
dejan nada que desear ni en la elegancia de *u corte, ni en la 
exactitud y lujo de detalles que los acompañan para su mejor 
acierto en la confección. Y à pesar ae resultar estos patrones 
modelos notablemente ventajoso* y superiores á los hasta ahora 
conocidos por nuestras lectoras, los precios siguen igualmente 
económicos, como se ve á continuación:

Ptas.
Cuerpo tipo ... . . í‘Z6
Cuerpo tipo d medida exacta g

con explicación ..... 3*50 
Monturas m mueelino de eual-

quier cuerpo ó blusa de nove
dad bajo el gusto ó figurín
que se deeee, ...... 3'25 

Manga» tipo papel..... 0*60 
Montura» de manga novedad

en muselina. ...... f 
Bata».......... t 
Trajea princesa...... 8 
Falda», en papel...........................i*i5
Id., en mweeiina.......................... t*25
Traje eieUeta................ ... . 4
Trade amatona ...... 5 
Traje»paranitu)»deláOailoe i't5 
Trajee para niñoe de ambo»

»»xo» de6 dli año». . . . 8*50 
Cenefa», ramo» g otro» di '-des

Ptas.
que »e traspasan eon faci'i- 
dad t lo» cuerpo», mangas, 
falda», etc.,par a bordar con 
•soutaches ó trencilla. . ■ í 

Modeloe confeccionado.^ en 
mueeltna de colore» eon su» 
respectivos patrone», en pa-

Patrone» de cualquier prenda 
de ropa blanca . . . . 1'50

Coleccione» de patrones para 
equipo» entero» de oovia, 
deede. .... ...................  . iO 

Coleccione» para equipo» de 
recién nacido, desde ... 5 

Colecciones especiales para lo» gran
de» talleres d» modistería, conte
niendo un buen surtido de patro
nee d» toda» medida», variado» g d» 
gu»to, á precio* convencionales.

MODO DE TOMAR LAS MEDIDAS
par* solioiUr los patrones que se deseen ezaetos.

Para los cuerpos: 
Talle: desde la nuca á 1* cln- 

tura.A. A,, fig. 1.
Espalda: desde un hombro á 

otro B. B.
Cintura: una vuelta à todo 

alrededor, C. C., fig. 1 y 2. 
Talle delantero: desde el 

hombro por la parte más 
alta hasta la cintura, E. E,, 
fig. 2.

Pecho: desde un brazo á otro 
pasando por la parte más 
abultada, E. F.

Vuelta: alrededor del cuerpo 
por debajo los brazos y pa
sando por la parte más 
abultada de pecho y espal
da, g. g., fig. 1 y 2.

Cuello: una vuelta por todo 
su alrededor, D. D., fig. 
A y 2.

Para vwa manga:
Largo total: de un uitremo à 

otro del brazo, B. J.
Codo: desde éste al extremo 

Inferior del brazo, I. J.
Sisa: una vuelta al extremo 

superior del brazo, í. E.
Para una falda:

Largo total, H. H. y cintui a, 
C. C.
La* persónas de fu< ra d« la capital que deseen adquirir patro

nes, lo* recibirán francos de norte, remitiendo *u valor en *eUo* 
ó letra de fácil cobro.- Cuando s« deseen los patroaes de alguno 
de los figurines de nuestro Semanario ó de algún otro Periódico 
de modas, indiquése bien claro ó mándese el figurín recortado,

MOZART
su VIDA; SUS OBRAS

( Conclusión }
Mozart estaba dotado de un exterior agradable. Su rostro era 

hermoso, la cabeza tal vez un poco grande, la estatura algo 
menos que mediana, pero proporcionada y elegante. Cuidadoso 
de su persona hasta la coquetería, era apasionado por las joyas; 
activo en extremo, se entregaba con ardor á los ejercicios físi
cos, en especial á la equitación, y era muy buen danzante.

Ksto en cuanto al físico: su retrato moral, si no* fuese dable 
trazarlo tal como merecerla hacerse, resultarla más lisonjero 
aú”, pues Mozart era bueno, generoso, servicial, amante.

Hemos exolicado ya su casamiento con Constanza, hija se
gunda de Weber. He aquí lo que escribía de ella á un amigo 
suyo: (Constanza, si bien no es lo que se llama una mujer her
mosa, tampoco tiene nada de fea; toda su fisonomía está en sus 
ojillos negros.

»Sin pretensiones de talento, tiene por lo menos el necesario 
para llenar cumplidamente sus deberes de esposa y madre; es 
sencilla, pero cuidadosa; se peina por si misma; sabe cortar y 
coser con primor, gobierna admirablemente la casa y tiene el 
mejor corazón del mundo. En una palabra: la adoro, y no ipil- 
diera soñar con mejor compañera.*

Este afecto del marido no hizo más que aumentar el de la 
esposa. Mozart cuidó á su mujer con admirable ternura en una 
larga enfermedad qne hubo de afligirles. Sofía, su cufiada, ter
cera hila de Weber, ha narrado uno de esos hechos al parecer 
insignificantes, pero que revelan el carácter de las persona*. 
Merece ser citado:

Constanza, enferma, dormía. Durante su sueño, Mozart tro
pezó y cayó desprevenido sobre la hoja de un cortaplumas 
abierto, haciéndose una profunda herida. No exhaló un solo 
grito ni profirió queja alguna, y, sin embargo, según cuenta 
Sofia, era extraordinariamente sensible.

Durante los primero* años de su matrimonio, Mozart escribió 
para su mujer varias lecciones de solfeo y vocalización, luego 
sonatas y concierto* para piano. De*eando complacer á Miguel 
Haydn, quien, á consecuencia de una enfermedad, no habla po
dido dar cumplimiento á un encargo del principe-arzobispo de 
Salzburgo, compuso dos dúo* para violin y viola, que resultaron 
dos obras maestras. Hacia la misma éooca terminó seis cuar
tetos dedicados á José Haydn: este célebre compositor admi
raba mucho á Mozart, y reconocía en él (inspiración genial v 
ciencia profunda»*

Sin embargo, el maestro soñaba en la instrumentación de un 
libreto; no habla hasta la fecha podido encontrar uno aceptable 
y, cosa particular, nadie solicitaba su colaboración. ’

Tras algunas vacilaciones, el abate Da Ponte consiútió en 
escribir, sobre El Matrimonio de Figaro el libreto pedido. 
Mozart, entusiasmado, puso inmediatamente manos á la obra 
la cual terminó en seis semana*. ’

José II dió orden de que se representase la ópera; pero Sa
lieri, rival celoso de Mozart, puso en juego toda su habilidad de 
cortesano, para hacer fracasar la partitura, El público, sin em
bargo, la acogió con entusiasmo. Los enemigos de Mozart redo
blaron su* maquinacione* odiosas, y finalmente La» Boda» de 
Figaro sólo lograron en Viena tres representaciones durante la

EP M "V" M M llZAmm À P Yt À T m À Soberano coalla la Neurastenia. Combate con éxito los trastornos nerviosos (cerebro, nié- 
■L^^ILaná ■ MB I BBIIBB-—Kill IA IiAIjIA —— dula), dispepsias gastro-iutestinales (diarreas rebeldes), enlermedades del coraiíón (palpita-

, , * " " -L» v/J- j. n. uu .lfax-U J. xi» clones, cansancio), y todas las convalecencias de enfermedades agudas. Medicación granular
aprobada y prescrita por el Colegio de Médicos de Barcelona.—Rambla de Cataluña, núm. 31,—Barcelona. —Principales Farmacias y Depósitos de Especialidades de España y América.
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temporada. Fué un golpe terrible para Moxart, del cual ape®®^ 
81 logró coDBolarle el éxito inmenao que en Praga obtuvo la 
opera el siguiente año; alH, al menos, durante algún tiempo 
tuvo la dicha de ser comprendido.

De regreso à Viena, empezó Don Juan. Terminada la obra, el 
público la acogió fríamente.

En esto, falleció Gluck; ofrecióse à Mozart la plaza de compo
sitor que desempeñaba el maestro en la C&mara imperial, pero 
con un sueldo diez veces inferior. Mozart, que habla tenido que 
renunciar á dar lecciones, no alcanzaba à cubrir sus gastos, y, 
agotados los recursos, dejó à su familia para emprender una 
excursión artística por Alemania.

Festejado en extremo en Leipzig y en Dresde, recobró su buen 
humer, y escribía à su mujer encantadoras y tiernas epistolas.

En Berlín, Federico-Guillermo II le hizo magniflcas proposi
ciones. Mozart, súb lito fiel ante todo, las rehusó, y en verdad 
fué lástima, pues la indiferencia é ingratitud de José II no mere
cían tales atenciones por parte del artista.

Leopoldo 11, sucesor de José, detestaba à todos los antiguos 
servidores del difunto enoperador, y Mozart vióse alejado de la 
Corte.

La estrechez invadió so hogar, pues los editores desconfiaban 
del éxito de aquella música harto sabia, cProcurad, decíanle, 
adquirir un estilo populari...»

Mozart tenia entonces treinta y seis años. Por instancias de un 
amigo, empezó La Flauta encantada. Trabajando estaba en ella, 
cuando un día vió de pronto ante si à un hombre flaco y de ele
vada estatura, enteramente vestido de negro y de aspecto duro 
y misterioso, el cual le tendió un pliego sellado sin proferir pa
labra. Era el encargo, sin firma, de una <Misa de Requiem.» 
Mozart, muv debilitado por aquel entonces, impresionóse peno
samente con esta aparición. «Para mis funerales, dijo, me 
encargan este «Requiem.» Pues bien, sea; pondré en él toda mi 
ciencia, à fin de que, después de mi muerte, mis amigos y mis 
enemigos encuentren una enseñanza y un modelo >

Acabó primero La Flauta encantada, que sólo logró al prin
cipio un éxito mediano, si bien dentro de poco el triunfo de 
la nueva ópera, fué ço'osal. Desgraciadamente, esté éxito fué 
harto tardío; los dias de Mozart estaban contados: el trabajo, la 
miseria, las decepciones minaron su salud profundamente Y 
para apesararle más, haciéndole desear la vida, todos los días 
entonces le llegaban brillantes proposiciones.

En el lecho del dolor, Mozart seguía cada noche con el pensa
miento las representaciones de La Flauta encantador. En el 
mismo lecho también trabajaba, durante el día, en el famoso 
«Requiem», y suplicaba & sus amigos que ejecutasen los frag
mentos ya compuestos.

Pero los dolores del pobre enfermo iban siempre en aumento. 
Comprendiendo que no podría acabar su obra, suplicó à Suss- 
mayer que la terminase. Y era tal la bondad de su corazón, que, 
sintiendo ya que sus fuerzas le abandonaban, encargó à su 
mujer que advirtiese à uno de sus viejos amigos para que hi
ciese prontamente las diligencias necesarias à fin de obtener su 
plaza en la Corte.

El 5 de Octubre de 1791, á la primera hora de la madrugada, 
extinguióse este genio, que la tierra no era digna de albergar. 
Sus despojos mortales fueron depositados en la fosa común, 
en medio de una temnestad de nieve que dispersó à los pocos 
amigos que acompañaban el féretro.

Después de muchos años pasados en la miseria v en la deses
peración, Constanza Mozart se decidió A aceptar el nombre y la 
fortuna de G. de Nissen. Gracias à este digno caballero, los dos 
hijos de Mozart recibieron una excelente educación. El segundo 
mando de Constanza tuvo à gala ser el biógrafo de Mozart.

Viuda p ir segunda vez, Constanza fué á reunirse en Salzburgo 
con S I hermana Sofía, donde vivió todavía hasta el año 1812

Musette.

3. Encaje al crochet feston anillos.
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2. Corsé higiénico y elegante,
3. Bncaje al crochet festón anillos. Este encaja, lindo y rico, 

guarnecerá, especialmente, cubre-camas, sobre-manteles, cortinas y 
transparentes. Las hojas se hacen por separado y se reunen en la última 
hilera. Hacer un anillo de 81 m. largo cortado por 4 barr, v 6 m. cad -ne
tas formando la punta de la hoja; cubrir éstas con 31 m . de medias-barr, 
tnmadas detrás del crochet menguando 5 m. al principio y al fln de cada 
hilara. Se hacen asi 5 hileras de lados y queda terminada la hoja. Ter
minada la longitud de hojas propuesta, se hacen encima 5 hileras de m. 
cadenetas con piquillos para formar el pie del encaje, it rminado per una 
hilera de barr. Loa anillos pueden hacerse rodeando muchas veces el 
hilo en torno de un molde, de un lápiz, por ejemplo, y cubriéndolos con 
mallas muy apretadas.

4. Sillón Luis XV. La tapicería data de una decena da siglos. 
Las reinas y castellanas de antaño distraían sus ocios reproduciendo en 
t)i cañamazo las guerras de 1« época, verdaderas obras maestras mu
chas de las cuales han llegado hasta nosotros y se conservan en nues
tros museos. Siguiendo asi, de siglo en siglo, la marcha ascendente de 
las creaciones nuevas en este género, hay que convenir en ello, hemos 
alranzado casi á su apogeo. En efecto; nuestra época nada ha inventado 
bello ni duradero en cueatlén de tapicería, pero ha tenido el mérito de 
llevar ei gusto hacia los modelos antiguos y también el de copiarlos au- 
téáticos, como este rico sillón Luis XV, tan á menudo pedido por nues
tras lectoras y prep»rado especialmente á su intención. Este estilo se 
distingue del Luis XVI por la forma de sus ramos, más grandes y dis
puestos en medallones y guirnaldas, enlazados en la ornamentación for
mando un mareo riquísimo, como podrán apreciar nuestras lectoras por 
el croquis de conjunto que presentamos, sobre un mueble de estilo. Los 
dibujos del asiento y del respaldo son magnificas guirdaldas de rosas y 
dalias cayendo graciosamente en ramos entre adornos de follaje dispues
tos con artístico gusto. Este sillón se hace sobre fondo crema ó también 
sobre dos fondos; el centro, crema, dentro de los ornamentos, y el con
torno, fuera de ellos, azul Gobelinos de medio tono; uno ú otro será Un- 
dlslcno. El asiento mide 0 65 m. de alto por 0'60 m. ancho; el respaldo, 
0 45 m. por 0'42 m., y el brazo 0'20 m. por 0'14 m Estos muebles son de 
laca blanca con ó sin filetes de oro, ó de color claro, ó de color natural 
sencillamente barnizados; las molduras realzadas con oro, pero sobria-
mente, asi como las cónsolas y otros pequeños muebles que acompañan 

el cual puede hacerse solo, independientemente del salónkl Billón, 
entero.

■i.âSÎÎlôn'LuI»' XV.

5. Las anémonas: cubre-tetera, estilo moderno. £1 té no es 
bueno, digestivo é higiénico, kino á conoición «e beberlo muy caliente; y 
para conservarle su aroma durante la infusión, es necesario cubrirlo, no 
con una servilleta, como se hacia antiguamente, sino con una linda cober
tera como la que presentamos, 1* cual es rica, elegante y. sobre todo, re
henchida de huata. Sa ejecuta á dibujo creservado», comprendiendo só o el 
bordado de los contornos de 1<«« flores ó cualquier motivo que sea: el inte
rior lo llena solamente la tela. Nuestro modelo mide O’SO m. de altura por 
0'42 m. de ancho en su base; pero como forma semici-culo hacia el centro, 
se contrae y no mide más que 0'86 m. para terminar, disminuyendo siem
pre, en cúpula redondeada. EUa labor se ejecuta en granité crudo, ador
nándola con soberbias anémonas, hermosa flor primaveral de seis blancos 
pétalos, rojos ó azules, la cual crece en los bosques montañosos. La forma 
trilobada de sus hojis, semiparduzcas, tenis, según antigua creencia, no 
sabemos si falsa ó verdadera, la propiedad de curar determinadas enfer
medades. Esta flor es realmente la reina de los bosques. El reborde da los 
pétalos se borda con seda crema á punto de festón ejecutado al blés; los con
tornos de las flores, son de seda oro antiguo claro, y las nervaduras, de la 
misma seda más obscura á punto de tallo. Un punto anudado de seda negra 
forma el corazón de la flor, rodeado como de una aureola de puntos lanza
dos oro antiguo reposando sobre una estrella de puntos de presilla negros. 
Este modelo va forrado de seda oro antiguo muy claro huatada y rehen
chida; los contornos se señalan con una gruesa presilla de seda paja. A cada 
lado de las extremidades hay dispuesta una abertura de 0 05 m. que per
mite cubrir con facilidad el recipiente. El dibujo núm. 2646 rep'esenta el 
conjunto. El detalle del bordado, en tamaño natural, aparecerá en el nú
mero próximo. El fondo va bordado en seda grosella á grandes puntos lan
zados horizontales y verticales, formando un damero cuyos matices, con
trastando con lais flores, producen el más rico efecto.

(3
_ Sombrero para jovencitas de 14 à 15 años. La 

forma et oe hermoso fleltro fl-xibie, levantsoa a un lauo y
6.

adornada con un lindo lazo de tarcioptlo espejo forrado da 
tafetalina y ornado con hermosas alas Mercurio de plumas. 
Cinta y cubre peineta adecuados. La forma es negra, gra
nate, verde, marino, gris, biige, azulejo, tabaco; el tercio
pelo y la tafetalina existen en bOdos matices, á elección. Alas 
blancas ó negras.

Enoaje sü crochet para adorno da lencería. Este rico y 
hermoso encaja servirá para funda do almohada, enanas, pantalones 
y otros objetos da lencería que reclaman guarniciones suficientemente al
tas para constituir un bello adorno: un sobremantel, un mantel para te 6 
un servicio do mesa eampestro, so preson'arán muy elegantes al se los 
adorna con este alto y lindo encajo. So empieza la labor por las «■troUas 
del centro do cada diente: hágase un circulo do 12 m. recnblortas de 10 so- 

I mi-bar. separadas por 1 m. al aire: en la signionte hilera, se hacen 8 plqui- 
11101 do 6 m. al aire, siparadas por 1 soml-bar. Los tros anillos so reúnen 

por el piquillo central. So los rodea de S hileras de presillas de 6 m. al aire, 
lia cabeza del encalo la forma una cuarta hilera do presillas con un pliwl- 

llo al centro. Para el pie so h»ce una hilera de m. cadenetas tomadas sobro 
é presillas dnl encaje; en la 6.* prosllia se hace una byrota, después re- 
'unen la 6.* y 7.* presillas por medio do una doblo ó triplo barreta, la cual 
enlazi al motivo signionte la 1,* y 2 * barretas que preceden á las4 en las 
cuales so pican las m. cadenetas. La 2.* hilera se compone de barretas to
madas de 2 m. en 2 m. y separadas por 2 m. al aire. Eito encalo se ejecuta 
con cordoncillo de Irlanda núm. 60. El dibujo núm. 1182 representa la labor 
en tamaño natural.

nni ADCC nc Mlin AQ jamás ios sufre el que usa á diario el me- I Pili One-ORI WF* que refresca y perfuma la boca de un modo delicioso. Ventas de l^^fro-UULUKtb Lit MUtLAb Jor y más barato de los dentífricos, el ■■■ VM tfOEU ■ UImU DE UIIIV t eos por dia. De venta en todas las farmacias y perfumorlaz í 6 reales iragco.
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, y abrigos para niños: l.*»TraJo del colegio Stanislas.'Pantalón gr s con
jnnuuHlos. r'laica cerrad’ delante por botones doradas. Cinturón deacuoro. — 2.'Chaqueta Agnès, para 
nina de 8 a 9 anos de paño beige y tafetán escocés. Dalantoro recto asi como la espalda: los delante
ros orutadt» y cerr.dos por dos hileras de botones. Solapas y cuello vuelto. Capucha movible o-lad» de tafa- 

*1®'**’'®* 8'’**”'“'Ido’de pespuntes. Mansas igualmtite adorra’as da paapuntes. Boina lístala, 
ntz 1 60 m. paño. —3 * Espalda de la chaqueta Agnès (ftg. 2 *) — 4.* Sobretodo para niño de 6 é 

Y anos, de paño azul marino, compuesto de espalda saco y delanteros crusauos y rorrados por dos filas de 
botones. Cuello vuelto de terempslo seguido de solapas orladas y un junquillo pi •• do Bihillrs laterales. Man- 
8*®.®®® ®*^*®^“* **• *®*®*®P®I®'®®*®®-1'60 nt. ñafio, 0'70 m terciopelo. — 6.* Traje de colegial. Panta
lón largo. Americana recta con cuello vuelto, ciusada delante y cerrada por dos filas oa botones. B iisd os ador
nados de peapuntes. Mangas lisas. Mat: 8 m. paño.— 6* Delantal de clase, de «pacha» negro, forma 
b usa, delantero y espalda fruncí los sobre un canesú escotado en cuadro. Cinturón de cus.o M ngas con pu-

ftoi. Mat.- 1'75 m. tejido p*r« 7 á 8 año». - 7.» Delantal de clase, para niña de 8 à lO’año8,;de casi
mir negro liso. Kstj delantal, forma blu*a, o«tá abierto en V y adornado do un volante aigóiend »’«1 miamo 
movimleato. Pígneooa nlloFueg en <«l h«jo GlntnrO'i del p-opio teüdo. Mangas blusa, con puñoi. Mat - 8 m 
casimir. - 8.* Delantal para niña de 8 à 9 años de Jerga negra, pliasi delante y en la eBDald»- a’ plie
gues edondos m nttoo sobre ut canesú re loado reidbierio p ir un cuello redondo y rodeado d® puntilla da 
lana. M’nftas non ñuño pli/ifA. Cinturón de' prnpio tejido Mat.: 2 50 m. de tejido de 1'20 m. ancho — 9 • Delan
te! para niño de lOaños de sarga fina negra, pZtesé delante y en la espal la sobre nn canesó cuadrado, 
ab'orto por delante y cubierto coa un cuello minnn. Ginturdo do cuero Mingas con onrtas Maf.-8 m. sarga — 
10. Delantero del delantal (dg. 8). - 11. Delantal de jerga, para niño do lO à 11 años, pústi i píie- 
gu‘s rtdondos do'enie y plieeu a detrás, monta to soore un canesú cuadrado completamente üso Maneas 
plissées con puño. Mat,; 3 m. tejido de 1'30 m ancho. ' *

ÚNIGO DEPÓSITO de los PIANOS STEINWA7 ¥ RÓNISCH, Sucesores de V. de HAAS. Rambla Estudios, 11, Barcelona. FONÓGRAFOS, FONOGRAMAS, accesorios.

PARA la fetidez del aliento, úlceras boca y preservativo (Je andinas, GRAJEAS BOSCH. Depósito: Rambla Flores,4, ycasa del Autor, Aragón, 263, esquina Balmes.
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8 <Tollettes» y abrlao para señoras: !.• Elegante vestido do pano almendra F*,d* dí no» 
sola Dleza adornada con una cenefa de a’trakán almulanao una sefunda falda y rodean o el bajo: eiU cerrada 
en la Uoulérda mediante un cierra-falda Besaon. El cuerpo, forma torera, muy corto y drapeado delante, sujeto 
ñor un laxo, cubre una bins’plMsée de tafetán tornasol Esta torera luce eo ei delantero dos solapas de seda 
orladas de sulDure. Cintu-ón - corbata de seda M ingas lisas. Forro de cuerpo ordinario cerrado en el <-ent;o 
delantero. Sombrero novelad do fieltro gris alornalo da dos paletas de Diurnas con lont-J.ielas surgiendo de 
nn íhou deterclopr'o Mat. 6m pallo, 3 m. Ufettn, 8 m. puntllla.-2 • Bonita ctoilette» de paño casloalr, 
tAroionalo v niel Tdnloa b rcha en forma cerrada á derecha, ciyond » sooro un fondo do faid* rooubierto de 
tercionaio v adornada todo alrededor de 8 cenefas da terciopelo. Cuerpo pliaai á plegnea cosí los, cerrado en la 
dorochrbalo una solapa do nutria y adornado de dos cenefas do la misma piel parti en lo de la costu-a do 
débalo del braxo. Cuello pliaté. Cinturón redondo da terciopelo corrad’ por una hebilla. Mangas mitón. Sim- 
hrrro de fieltro no"-ro ado-nado do plumas y laxo do terciopelo. Hat.' 6 m. paño. 6 m. terciopelo. — 3 * Abrigo 
nuonesa de paño bordado, ad-'medo do bonit’s apll scionos d-"! mismo pañi formando gratiosos iibujo*; 
una osciavina do lor lopolo, adornada de aplicaciones bord ilas sobro t irciopdo, guarnece lo alto d .1 abrigo.

Corona la esclavina un cuello octo vuelto. Capota de ter'lopelo drapeado. Mat,: 8'W m. pafio, 2 m. erclopelo. 
— 4.* Bonita <toilette» de paño Barma, terciopelo igual color, mneelina de seda y ene» je. b'rga 
polonesa do paño Parma, ajustaaa, compuesta do espal la. eoatadlllos do espalda y * **
sesgo » abrochados b»to una calda de encaje que se oontlnú» hasta abajo. La espalda luce tres bullonados que 
continúan todo alrededor sobrepujando en el bajo un volante corlado en forma, y orlado de un mismo buuo- 
nado. Plastrón de muselina de seda coronado por un cuello también builonado Mangas lisas, ostentando o bu- 
I únalos en las hombreras. Toquilla drapeada de tsrcioaelo. ornada de dos pluma» de avest^z I,’i"* becilia de 
estrés. HibUlas de estrás en el t-eje. Mat. 7 m. paño. 4 m. tafetán. 4 m. ensajs. —6. yeetldo autre Ue 
paño, terciopelo liso azul marino y terciopelo à cuadros del mismo color. Tónica hecha en forma 
cerrada en el 'ado por botones de terciopelo; cae sobre un fundo de falda orlado con una cenefa de terrtopelo á 
cuadros. Cuerp > chage ota adornado do grandes solapas de terciopelo encuadrando un plastrón abrochado en 
el hombro y al lado. E’te cuerpo se comoone do espalda, eostadillos do espalda y delantero, y delanteros ajus
tados ñor pinzas, cerrados por boton»s y sardlnetis Cuello recto con ruehe de terciopelo. Cinturón de tercio
pelo. M ingas Usas. Sombrei o adnruAdo de plumas. Mat.: 4 m. terciopelo, 6 m. pafio.

J®E. HIPOFOSFITOS GIMBERNAT es el mejor TÚNICO RECONSTITUYENTE. Abre el apetito; cura la Clorosis, Histerismo, Neurastenia é Impotencia Feo. 10 rs. Asalto, l^arua.

LA SUECIA. — Fábrica de muebles y sillerías do todas clases.—Alxaaeeu; FJjjuAYü. 8, EAACELQ'^A.—Ventas al contado y á plazos,
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LA CELDA N.* 7
ro*

PBDRO ZACCONB
( ContinuadAn )

Obedeciendo à un eentimiento mie fuerte que tod* voluntad 
humana, ee precipitó hacia el carruafe, siguió detrás bajo la 
bóveda de la entrada, y se colocó junto à la portezuela en el mo
mento en que la señora Murder acababa de apearse, apoyada en 
el brazo de sir Douglas.

— ¡Señora, por compasión, por favor, escuchadme! — balbuceó 
la infeliz madre, alargando los brazos hacia la señora Murder. 

Esta última babia franqueado ya algunos escalones, y se volvió 
hacia sir Douglas como aturdida por aquel incidente inesperado, 
al oir el acento desgarrador de aquella voz.

— ¿Qué es eso? — preguntó. — ¿Qué ocurre?
También sir Doualas ee babia detenido v miraba à la Acuchi

llada con un asombro mezclado de irritación.
Y diririéndose à un lacayo, le preguntó con tono de enojo :
— ¿Por qué habéis dejado entrar à esa mujer?
— ¡Compasión... una palabra, una sola palabra, os lo suplicol

— insistió la Acuchillada.
— Esta mujer es una loca — diio sir Douglas.
Y quiso alejarse para reunirse con la señora Murder, que su

bía por la ancha escalera del primer piso.
La pobre madre vió el movimiento, y un terror indecible se 

apoderó de ella.
¡Iba à ser expulsada, arrojada i la calle, y no sabría nada do 

su bija!...
Profirió un grito do angustia, y con un movimiento desorde

nado precipitóse hacia sir Douglas, cuya mano cogió resuelta
mente. exclamando:

— ¡No, no! Escuchadme... os lo suplico con las manos uni
das... ved, miradme... yo no estoy loca, y ee imposible que me 
expulsen asi. Voy é deciros... no seré largo .. y después me mar
charé... os lo juro; mas por favor escuchadme con calma... Sa
bed que es una madre 1a que os habla... una pobre madre des
consolada é quien han robado su hija. Esto es sagrado, y bien 
se rae puede escuchar, pues no pido m&s que algunos segundos.

Mientras que la mujer hablaba, sir Douglas habla comenzado 
à examinarla con mucha atención.

Y à medida que lo hacia, notaba ciertos síntomas que revela
ban en aquella mujor, para sus oios ejercitados, una perfecta 
lucidez de espirito y un dolor muy sincero.

Se acercó é hizo señal & los lacayos para que se retirasen.
— Veamos, nlja mía — dijo con dulzura, — creo que os enga

ñéis y que habéis penetrado por equivocación en este palacio...
No obstante, os veo tan perturbada, tan conmovida, que quiero 
escucharos con todo el interés que al parecer merece vuestra 
situación. Levantaos, pues, y decidme qué deseáis.

XIV

Eloísa

La Acuchillada habla escuchado aquella voz que le hablaba 
con bondad, y hubiérase dicho que cada palabra de sir Douglas 
cala sobre su corazón como refrescante roclo.

— ¡Oh! gracias, gracias —dijo, elevando hacia el doctor sus 
ojos bañados en lágrimas. — ¡Si supierais cuánto bien me hacen 
vuestras palabras!

— Explicaos.
— Es muy sencillo.
— Ya os escucho.
— ¡Pues bien! Ahora mismo... por allí... he visto pasar una 

hermosa joven.
— ¿La señora Murder?
— Eso es...
— ¿La conocéis?
— No; pero desearla vetla. Porque me ha robado mi hija, y 

yo... quisiera preguntarle qué ha hecho de ella.
— ¿A la señora Morder?
— Si, caballero.
— Pero, ¿qué puede induciros à creer que ella sepa?...
— No puedo deciros eso.
— No comprendo.
La Acuchillada sonrió con ironia.
— ¡Oh! ¡Estoy muy segura de que ella comprenderla!
Y en el acento con que fueron pronunciadas estas palabras 

habla algo que llamó la atención de sir Douglas.

Y entonces ocurrió un hecho Inesperado, que hubiera pare
cido imposible, y que era inverosímil.

Durante el breve coloquio entre la Acuchillada y sir Douglas, 
Clotilde habla seguido subiendo la escalera, pero lentamente, y 
como si se hubiera alejado contra su voluntad de la mujer à 
quien acababa de encontrar.

De pronto se detuvo.
Acababa de llegar al primer piso cuando las últimas palabras 

proferidas por la Acuchillada llegaron A sus oídos.
Entonces ee estremeció.
Y bajo el imperio de una súbita idea, sugerida por un senti

miento que acababa de experimentar su corazón, volvióse con 
viveza hacia un lacayo y le dijo con voz breve:

— John, id á decir al doctor que deseo ver à esa mujer, y que 
la d<»jen subir.

John bajó presuroso, y un instante después la Acuchillada 
saltaba más bien que subía la escalera.

El lacayo la recibió en lo alto de aquélla, y condújola A través 
de suntuosos salones hasta el gabinete que precedía á la al
coba de la señora Murder.

Una vez allí, invitó A la mujer A tomar asiento.
La Acuchillada obedeció maquinalmente.
No se daba cuenta exacta de lo que hacia; tan sólo recordaba 

que la señora Murder le habla oído hablar de su hija y que aca
ba de ordenar que la dejasen subir.

No quería saber nada más.
Le urgía averiguar; ardía en deseos de oir hablar de Leona, 

y esto era todo.
El gabinete estaba apenas iluminado por una lámpara pro

vista de una gruesa pantalla, à través de la cual la luz se difun
día dudosa y velada. La mujer tomó asiento y esperó.

No fué mucho tiempo.
Un momento después la señora Murder se presentó seguida 

de su doncella, se colocó delante del espejo, y mientras que la 
desnudaban invitó A la Acuchillada A explicarse.

— Veamos, señora — dijo con tono de inefable bondad, y como 
si hubiera hablado A una niña; - hace un momento no he que
rido que os despidiesen de una man3ra brutal; sois desgraciada, 
porque habéis sufrido una pérdida dolorosa, y habéis pensado 
que tal vez yo podría prestaros algún auxilio. ¿No es asi? ¿He 
comprendido bien?

La señora estaba frente al espejo y volvía la espalda A la Acu
chillada.

Por lo tanto, no podía ésta verla; pero el tono con que la ha
blaba llenó su corazón de confianza y sintióse poseída de una 
simpatía espontánea.

— SI, señora — contestó, profundamente conmovida; — es 
cierto; ya veis que he hecho bien con venir, puesto que me aco
géis tan bondadosamente. ¡Ah! Desie ahora, tengo la seguridad 
de que nos en'enderemos.

— No lo dudo — replicó la señora Murder, sonriendo al oir 
estas últimas palabras: — explicaos y decidme...

La desgraciada madre se acercó.
— Por lo pronto, señora — repuso, — sabréis que me llaman la 

Acuchillada. . Es un sobrenombre que me dieron A causa de 
la cicatriz que tengo en la mejilla.

— Bien. ¿Qué más?
— Yo tenia una niña, hermosa y dulce criatura, que era toda 

mi alegría, todo mi corazón; jamás se habla separado de mi, era 
feliz conmigo, y yo no podia prescindir de ella.

— Lo comprendo.
— Por otra parte, mediaba una cosa que me hacia amarla más 

aún de lo que las madres suelen amar A sus hijos, y es que...
— No temáis nada; no tengáis miedo; decidlo todo.
— ¡Pues bien !... es que yo no soy casada.
— ¡Ah!
_Y cuando se está en esta situación, ya lo comprenderéis, el 

niño se aprovecha de la parte de afecto que la madre debía con
sagrar al esposo. ¡Sí supierais cómo se les ama entonces!

— ¡Pobre mujer!
— ¿Me compadecéis?
— Sin duda.
— ¡Pues bien!... figuraos, señora, que esta mañana, mientras 

que me refugiaba en el Havre, desde dónde un barco debía con
ducirme al extranjero, se ha cometido la infamia de robarme 
la niña.

— ¿Qué decís?
— ¡Ah! esto es cruel. ¿No os parece?
— ¿Os han robado vuestra hija?
La señora Murder habla hecho un movimiento, y se volvió.
— ¿Y por qué ese rapto odioso? — preguntó con viveza. —¿Quién 

ha podido concebir tan infernal proyecto?
— Tenia trastornados de tal modo el corazón y la cabeza, 

— contestó la Acuchillada, — que en el primer momento acusé A 
todo el mundo.

— ¿Y después?
— Reflexioné.
— ¿Y habéis descubierto?...
- Aun no; pero un hombro que encontré en el camino, me dió 

una idea.
— ¿Qué 08 dijo?
— Que por lo pronto era preciso indagar, entre las personas 

que yo conocía, A quién podía interesar semejante rapto.
— Tenia razón.
— Esto fué para mi como un rayo de luz.
- ¿Habéis pensado en el padre de la niña? - preguntó la se

ñora Murder.
— No, señora-contestó la Acuchillada con tono de amargura;

— he pensado en la mujer con quien debía casarse.
La señora Murder miró con sorpresa A su interlocutora.
— ¿Cómo — preguntó con singular expresión; — el padre do 

vuestra hija se casa?
— Muy pronto, si, señora,
— ¿Y creéis que la mujer que ha elegido se habría hecho cul

pable de un acto tan cruel?
— ¡Oh! .. esto parece inverosímil A primera vista... dirlaso 

que esto no se le puede ocurrir A nadie... por lo odioso que es, 
y, sin embargo, hay mujeres de corazón duro que no retroceden 
ante semejantes actos para obtener su propia seguridad.

— Yo, dudo — dijo la señora Murder.
— Y yo estoy segura — contestó la Acuchillada, cuya voz tomó 

de pronto un acento incisivo y mordaz.
Por segunda vez, la joven viuda miró fijamente á la Acuchi

llada.
Sin poder explicarse lo que sentía, experimentaba una sorda 

agitación...; comprendía vagamente que la mujer que tenia de
lante obedecía á un sentimiento que A duras penas podía repri
mir y que A cada instante amenazaba desbordarse; y comenzó A 
temer que se tratase de algún misterio en que ella se hallara 
fatalmente comprometida.

— Pues bien — dijo casi al punto, con un tono que, sin notarlo 
ella misma, se hizo más claro y firme..,; — sois victima de una 
infamia, y quiero admitirlo con vos; pero ¿á qué se debe que en 
este percance os hayáis dirigido A mi, y qué servicio puedo yo 
prestaros en vuestra tribulación?

— ¿No adivináis? — preguntó la Acuchillada.
— ¿Y cómo queréis que lo adivine? — replicó la señora Murder.
— Entonces, será preciso que pronuncie un nombre, aunque 

hubiera querido callarle.
— ¿Para qué?
— Vos le conocéis, sin embargo.
-¿Yo?
— Y es inútil que tratéis de disimular.
— ¿Q’t6 queréis decir?
— Quiero decir, señora, que mi amante se llama Léo; y que 

vos sola debéis saber lo que han hecho de la niña que me han 
robado...

La señora Murder se levantó bruscamente al oír estas pala
bras, y fué á coger las manos de la Acuchillada, que sacudió 
enérgicamente.

— ¡Hola! — exclamó en el colmo del asombro. — ¿Quién sois 
vos misma, y quién os envía A mi con semejantes palabras en 
los labios?

Y como la pobre madre pareciese aterrada, añadió, con los 
ojos brillantes y el ademAn resuelto:

- Decís que vuestro amante ee llama Léo. ¿Qué ma imposta- 
á mi? Tenéis de ese hombre una hija que os han robado, y pen- 
sAis que esto me interesa A mi. Yo no conozco más que un hom
bre que haya pedido mi mano, y este hombre es el prlníipe 
Liprianl; de modo qre no croo que pueda surgir con este motivo 
ninguna rivalidad entre vos y yo. Retiraos, pues, señora; sabd 
de este palacio, donde jamás debisteis entrar, y dirigios A vues
tro Léo si queréis informes sobre la suerte de vuestra hija.

Hacia algunos segundos que la señora Morder habla acabado 
de hablar, y, sin embargo, la Acuchillada permanecía inmóvil. 

De pie, con la mirada fija y el ceño fruncido, miraba A la joven 
viuda con una atención que, de instante en instante, tomaba una 
singular expresión de espanto. Con ambas manos se oprimía las 
sienes; sus labios pronunciaban palabras incoherentes, y pali
decía y se ruborizaba veinte veces en un segundo.

— ¡Imposible, insensato. Dios mío ! — balbuceaba. — Sería ho
rrible, y, sin embargo...

Después dió algunos pasos, mirando siempre A la señora Mur
der, y su seno se dilató desordenadamente.

Luego, impulsada por un movimiento más fuerte que su 
voluntad, cogió vivamente las manos da la joven viuda, y sin 
que esta última tuviera tiempo de resistirse, la condujo hasta el 
sitio donde brillaba la luz.

Í8» continuará.)

Stnléi &• la isaana y ilpúfloiio da na Bombraa
Dosaingo 22 Octubre. Sts. Alodla.—Hcrrdera. 
Lunes 23 > St». Adelaida,—Niña iluttre.
Martes 2t > S. Tobias,—Bondad del Stñor. 
M14rcoles25 > Sta. Darla.— Investigadora,
Jueves 26 > S. L'iolano.—Luminoso.
Viernes 27 * Sta. Erotaida -Parecida al amor.
Sábado 2S > Sta. Cirila.—Señorita,

Las damas más elegantes han renunciado 
ai antiguo cold-cream que se vuelve ran
cio y da al rostro un reflelo lustroso En su 

b.tfar han adoptado la CREMA SIMON, los 
Polvos de arroz y el Jabón Simon que cons
tituyen la perfumería más nigieuica y más 
eficaz.

La CREMA SIMON calma muy bien los 
efectos de los Picaduras de los Mosquitos.

Verificar la marca de tabiica.
J. SIMON, i3, ruc Grange Batelière, Paris, 

J en las farmacias, perfumerías, bazares y mer
cerías del mundo entero.

CORRESPONDENCIA
Coqueta Marseneaa. Para bille, pida V. <* Vé

ritable luit de Ninon blanco à la Parfumerie Ninon, 
84, lue du Quitie-Sôptembre, en Paris. Rostro, cuello 
y hombros serán espleodentes; 3'60 francos; franco, 
4 3) francos.

Morena sin gracia. Celebro lo mucho que se 
ha divertiao V , y voy á contestar á sus preguntas con 
el mayor guato, no teniendo nada de qué dispensarla.

Tiña V. esa lela do color pensamiento, color que ha do 
llevarse mucho esto Invierno y que todas las lanas to
man bien. Equivoca ’a vo, resoecto á la épora en une 
la empresa do El Eco de la Moda comonziria á pu
blicar el periódico El Eco de los Bordados, no acon
sejé á V., desde luego, la suscripclóa á éste; poro hoy 
lo hsgo en la seguridad que quedará V., si so sus
cribe, satisfecha do su perfección y baratura. El co
lor beige seguirá llevándose en abrigos y vestidos, 
sobre todo en los primeros, en los que predominarán 
loa cortos, para los qne son necesarios dos metros 
de paño.

L,a Duda. Las telas cuyas muestras me rorrlto V. 
me gustan mucho y las encuentro á propósito para 
trajes hechura sastre. L« Idea do hacer también 
cuerpo corto en el do la jovoncits. es buena, porque 
do esa manera tiene el vestido doble aplicación. La 
enagua do color está bien para todas las edades, por
que siguen usándose mucho, siendo proferidas, desde 
luego, las de seda, y, en ésta, la llamada glasé por ser 
la que más ruido hace al andar. En cuanto al co.or, 
depende del número do enaguas con que se cuen^; 
pero siendo que hayan do servir para toda clase do 
vestidos, se hacen en obscuro como azul, heliotrope, 
belge obscuro, etc. La bolsa para camisa de dormir 
ha de ser de raso.

Cují amarillo. Aconsejo á V. consulto con un 
médico que la ofrez'.a conñanza, acerca do su psdeci- 
mlento, al que, probablemente, sin necesidad do re
conocimiento interior, podrá poner fin en breve 
tiempo, y, desde luego, alivio; motivo por el cual 
debe V. decidirse inmediatamente. Gracias por la 
confianza que V. me demuesti'a.

Niña gótica. Voy á contestar á las preguntas 
que 89 digna V. dirigirme, con el mayor deseo de poder 
serla útil. 1.* No visitando la casa, vale más se abstenga 
usted, pues, como suele decirse, todos los santos tie

nen octava y en ella puede V, aprovechar cualquier 
ocasión para felicitarle verbalmente. 2‘No conozco 
el Anti-bolbos más que por referencias, pero éstas son 
buenas y creo lo encontrará V. en una buena perfu
mería de esa capital; sin embargo, no tengo inconve
niente en dar á V. una receta da suma sencillez, que 
puede ensayar y que sirve también para quitar de la 
cara las manchas aue en los cutis delicados suelen 
aparecer. En 40 gramos do agua do rosas y otros 40 de 
agua de azahar, se ponen 4 de borato de sosa, y con 
esta mezcla se locionan las manchas que se quiere 
que desaparezcan, procurardo no ponerse al sol los 
tres ó cuatro primeros días. 3 * No conozco p«ra rizar 
el cabello más que las horquillas rizadoras y las tena
cillas calientes.

Emma. SI, so llevará el astrakán; pero no acon
sejo a V. que so haga cuerpo corto, sino chaqueta, 
como cualquiera do los muchos modelos que puedo 
usted ver en nuestro periódico. En cuanto al abrigo, 
á la par elegante y económico, una vez que, por nues
tros modelos, elija V. la forma que más le agrade, 
debo hacérselo do vn paño do su gusto, sin más 
adorno que bieses do lo mismo pespunteados; da esta 
manera resultará sencillo y elegante y do buenos re
sultados. No tiene V. nada que agradocormo.

A una rubia. Las faldas se hacen de una pieza, 
de campana, con costara estrás, ó bien nesgadas, con 
muy poco vuelo tn las caderas, tedn lo menos posible, 
y amplias por la parte infirlor; las túnicas, como 
puede V. ver por los modelos que nuestro periódico 
publica, son bastante ceñidas. El patrón costará á V. 
1'26 otas, y puede pedDlo á nuestra Administración 
en Bircolona. Las niñas no llevan tú aies, pero si las 
fald.s de la misma forma que las de las señoras. Se 
llevan ahora muchas faldas sin túnica pero no puedo 
responder á V. de que so lleven siempre, pues las mo
das nunca fueron eternas. Para las formas de cha

quetas, vea V. con atención los muchos modelos que 
nuestro periódico viene publicando. Las faldas llevan 
por la parte inferior una ligera armadura de linón 
fino cosido al forro. Quedo á la disposición de V.

Adorada. Asi es, efectivamente, llegando el lujo 
en lOB fonos de esa clase de abrigos hasta el punto 
da lucir aplicaciones de encaje y bordados. Esto se 
explica perfectamente, porque al sentarse en una 
sais, donde se entra de visita, es lo natural quitarla y 
dejarla á un lado, con lo que se luce tanto por el re
vés como por el derecho; por lo menos han de llevar 
las capas de vestir buena seda en al forro, lisa ó ae 
dibujo, pero de buena calidad. En cuanto á los vesti
dos, las aplicaciones en raso, terciopelo ó encaje, y 
los bordeaos, están llamados á reinar, ó, mejor dicho, 
han comenzado su reinado que durará, por lo me
nos, todo el próximo invierno. El suye, de estilo de 
sastre, puede V. adornarle con tres ó cuatro entredo
ses de pasamanería, un tanto distanciados, y que no 
pasen al delantero, dejando éste liso; en la conclusión 
de los entredosss, á los lados de la falda, deben po
nerse lazos de terciopelo ó raso negro. La chaqueta 
debe llevar el mismo adorno en los delanteros v 
abrirse sobre un chaleco de piqué de seda blanco 
abrochado con botoncitos de acero ó plata oxidada. 
Debe V. poner el dibujo en la misma camisa, lo que 
hace más elegante. Ese mismo encaje se pone en 
toda clase de ropa blanca; para pantalones, en guar
nición fruncida. La SZGRXTARLái

(Sírvanse nuestras amables lectoras dirigir 
su correspondencia A la Sra. Secretaria de sEl 
Eco de la Modasi—Salón del Heraldo,—Madrid,}

PATE EPILATOIRE DUSSER
destruye hasta las RAICES «i VELLO del rostro de las damas (Barba, Bigote, ete.1, sin nuigun pelLm 
para el cutis. BO Años do Bxlto, y minaros de testimonios, garantizan la eficacia a®
(S* Ktnde en oalaa para la barba, y en oalaa para al bigote ligero). Para loa braxoa» enapiaeM le
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EL ECO DÉ LA MODA

BÉNÉDICTINE de la Abadía de Fecamp.

EXQUISITO LICOR DIGESTIVO
EMENAGOGOGORGOT deVRLUJO MENSTRUAL.
Corrige las perturbaciones orgánicas de la mujer debidas á la disminución ó supresión de dicho ^ujo. - 
pBpAsitn Farmapi* nOnrs.lT à» .Vn» —Prerin- ñ in

PATRÓN CORTADO, TAMAÑO NATURAL
DE UNA

GRATUITO PARA NUESTRAS LECTORAS

¿SSü

ponteado. El lado Izquierdo, por el contrarioi 
deberá sufrir en el sentido de disminución lo 
que el anterior ha experimentado en el de au
mento.

Cortado que sea el paño, colóquese el forro 
que deberá encontrarse en el mismo sentido 
que el género, y tendrá dos ó tres paños, según 
su anchura. Colóquese en el bajo, entre la ropa 
y el ferro, una muselina de unos 0 10 m. de al
tura Hilvánese el bajo de la falda, ciérrese con 
alfileres y pruébese. Después de rectiñeada, 
repasar y entrar el bajo de la falda. Para disi
mular el cierre haciendo de paso una guarni
ción, colóquese U' a cenefa de paño de 0'04 m., 
picándola con varias hileras de pespuntes so- 
hre el lado derecho de la falda. Ciérrese ésta 
cejando en el alto una abertura de 0 35 m.; 
montar la cintura y colocar el cierra-faldas. 
Mat.: 3 m. paño, 8 m. forro.

NÉRVIOS.-DEBILIDAD NERVIOSA
SE SUICIDAN lentamente los que no se curan la 

Neurastenia, enfermedad común y doloroea. 
La hipocondría, dispepsias atónicas, cansancio físico, 
▼ejoxprematura. V todo desequllib'lo nervioso, desa
parecen con 01 ELIXIR NEUROS TE NI O O 
VALLES, recomendado por las eminencias módicas 
de España.- En Barcelona: Carders, 8, Farmacia Mo
delo; Rambla de las Flores. « y principales de España.

Una vez que te quisi 
{ tu padre lo tupió 

Filé porque yo le diji 
Que te casabas con yo.

Si quieres que en este mundo 
Te lleguen à aborrecer, 
Flngete un momento pobre, 
T nadie te podrá ver.

LAS SEÑORAS
que sufren menstruaciones difíciles y tardías usen 

APIOLINA SOL 
Este producto, que no debe confundirse 

con el apiol, provoca y normaliza las reglas. 
DEPÓSITO: hnnaeii SOL, Cortes, 226, BARCELONA

PENSAMIENTOS
Prefiere contraer el hábito de hablar tan pau

sadamente como se essribe, al de escribir tan 
velozmente como se habla.—Pitágorat.

El honor que se vende, aunque se dé muy 
poco por él, siempre se paga más de lo que vale. 
—Duelos,

Todos loe hombres quieren parecer lo que no 
son, ó más de lo que son.—Zabaleta.

El tedio es una enfermedad que tiene por ver
dadero remedio el trabajo; las distracciones ó 
los placeres no son más que paliativos. — Levis.

EXPLICACION
Deseosos siempre de complacer á nuestras 

amables lectoras, no vacilamos en imponernos 
los mayores sacrifleios, à fln de satisfacer to
das las peticiones que se nos dirigen, y á pesar 
del considerable dispendio que supone el re
galo de un patrón cuya longitud alcanza á un 
metro, la Dirección se complace en ofrecer el 
de una falda, alta novedad, sin costura pos- 
t«rior. . , ,

Esta falda se cortará á toda la anchura del 
paño, y resulta necesario atender, para la colo
cación de los patrones, al figurín adjunto.

Aunque la falda no lleve costura, el tamaño 
del papel nos obliga à dar el patrón en dos tro
zos, A y B. En primer lugar, deberán yuxtapo
nerse los dos trozf’S por la linea E F, rounién- 
dolos por medio de una tirita do papel engo
mado, y se tendrá asi la mitad de la falda. 
Cuando el lado ízquierd i de esta se hava tra
zado ya en ol tejido, b istará hacer girar el pa
trón sobre la linea G H, centro posterior de la 
falda, para obtener el lado derecho.

1^'

Pianos >< ColayVemticales 
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OTILO |<ORTE ^HOJCAN^

SECRETOR DB TOCADOR
ACNÉ PUNTUADO

(Fórmula de Kummerfeld)
Tómese de: Alcohol alcauforado, 2 gramos; 

Alcohol de espliego, 2 grs.; Leche de azufre, 
1 gr.; Agua de Colonia, 4 grs.; Agua destilada, 
60 grs. — Mézclese Intimamente. — Apliqúese al 
acostarse, y consérvese toda la noche.

RBCOtORACIÓN DEL CABELLO

Tómese de: Zumo exprimido de cortezas de 
nueces verdes, 10 partes; Alcohol, 90 partes.— 
Mézclese y déjese en contacto durante diez días. 
— Fíltrese. — Antes de su empleo, lávese la ca
beza con una solución de carbonato de potasa.— 
El cabello, con esta preparación, se colora de 
castaño obscuro, ó negro.

GUÍA CULINARIA
Almubrzo. Minuta: Tortilla con tomate. — 

Anguila á la tártara - Biftecs esparrillados — 
Albondiguillas de perdigones. — Compota.— 
Postres. , , ,

Comida. Minuta: Sopa de cebada perlada.— 
Croquetas de vaca. — Pollo asado.—Ensalada de 
legumbres.—Crema de vainilla.—Postrez.

ALBONDIGUILLAS DB PERDIGONES
Picar muy menudamente las pechugas de dos 

perdigones crudos. Picar, Igualmente, 150 gru
mos ue tuétano de vaca crudo, asi como 150 g'S. 
de tocino escaldado. Mezclar todo ello Intima
mente. Sazonar con sal y moscada. Incorporar 
dos trufas crudas y picadas. Amalgamar con 
una ó dos yemas de huevo. — Formar con dicha 
masa las albondiguillas; freirías, escurrirlas. Y 
presentarlas, formando cúpula, sobre una ser
villeta doblada.

CREMA DB VAINILLA
Poner á hervir en un litro de leche un gramo 

de vainilla, hasta que aquélla quede bien perfu
mada. Apartar de la lumbre, y agregar azúcar á 
voluntad. — Echar en una vasija seis yemas de 
huevos y un huevo entero. Batir la mezcla, y 
añadir la leche, meneando siempre para que se 
incorpore.—Pasarla por tamiz y colocarla en un 
plato, para hacerla espesar al baño de Maria.

GONOGIlflENTOS ÚTILBB
RBMBDIOS CASEROS

Cólicos. — Cuando «stos dolores resultan del 
estreñimiento, se remediarán con un purgante 
ligero ó hasta con una simple lavativa. Si son 
producidos por gases que dilatan el estómago ó 
los intestinos, una infusión de manzanilla ó de 
anís da, á menudo, buenos resultados; pero el 
procedimiento más eficaz, entonces, es el car
bón de álamo finamente pulverizado, tomado á 
dosis de una cucharadita después de las dos co
midas principales. En todos los casos, la aplica
ción, sobre el vientre, de paños calientes, de 
cataplasmas de linaza, preparadas con un eocl- 
mleoto de adormideras, ó rociadas con 12 ó 16 
gotas de láudano, procura casi siempre un ali
vio rápido.

MANCHAS PRODUCIDAS POR LOS LICORES
Mójese la mancha con agua pura y, si el color 

lo permite, lávese con alcohol ó agua acidulada 
con unas cuantas gotas de ácido clorhídrico ó 
nítrico. —En las tel«8 blancas, estas manchas se 
quitan, por completo, lavándolas primero con 
agua de jabón y exponiéndolas después á los 
vapores de azufre.

EPIGRAMAS
Al doctor Caramanchel 

lia que sirvo dos Eneros; 
Mata siete si los cura. 
Si los cura mata ciento.

F. DE Quevedo.
Sin antifaz te vela, 

Y una vez con él te vi; 
Sin él no te conocía, 
Mas con él te conocí.

R. DB Campoamor

Reprendiendo á su criada 
Porque habla roto un plato. 
Preguntábale Torcuatro;
—¿Cómo lo has roto endiablada?

Y al repetir con anhelo:
—¿Cóm I lo rompiste, di? 
Ella contestóle:—Asi; — 
Y arrojó otro plato al suelo.

Liborio Porsst.

REFRANERO
A buena gana de bailar, poco son es menester. 
Bien cuenta la madre; mejor cuenta el infante. 
Cada día que amanece, el número de los ton

tos crece.
Dando gracias por agravios, negocian los hom

bres sabios.
Él anoche se murió; ella hoy casarse quiere; 

jguay de quien se muerel

DEL LIBRO DE ORO
El que promete dudoso salud al afligido, se la 

niega.
La diligencia nos parece tardanza cuando de

seamos una cosa.
La felicidad no mira de dónde nace, sino adón- 

de puede llegar.
La fortuna puede robarnos la hacienda, pero 

no el valor.
En poco precio se tiene lo adquirido de gracia.
Su ponzoña tienen las palabras blandas.

Súnbcá.

CONSEJOS PRACTICOS
25 Primaveras. Cuide V. esa linda dentadura 

con ios productos dentífricos de los Benedicti
nos del Monte Majella p’ra que se conserve 
blanca é intacta: Elixir, 3 francos; franco 3 5u 
frs. Polvo, 1*75 frs ; franco, 2 25 Pasta, 2 fran
cos; franco, 2 60 frs. en casa de M. E. ^enet, 
administrador, 35, rue du Quatre- Septembre, en 
Paris.

Para abrir el apetito y vigorliar el sistema, recomen
damos Jbe. Hipofoeútos aimbernat. Asalto, lA

CANTARES
Los dientes de tu boqulta, 

Morena, me tienen preso; 
El mi vida he visto yo 
Hacer cadenas de huesos.

pinMos
SONETO AMOROSO

Tras arder siempre, nunca consumirme, 
Y tras siempre llorar, nunca acosarme; 
Tras tanto caminar, nunca cansarme 
Y tras siempre vivir, jamás morirme.

Después de tanto mal, no arrepentirme;
Tras tanto engaño, no desengañarme; 
Después de tantas penas, no alegrarme, 
Y tras tanto dolor, nunca reirme.

En tantos laberintos, no perderme. 
Ni haber tras tanto olvido recordado, 
¿Qué fin alegre puede prometerme?

Antes muerto estaré, que escarmentado;
Ya no pienso tratar de defenderme. 
Sino de ser de veras desdichado.

Francisco dr Qubvbdo.

LA MUJER Y EL AMOR
El corazón de una mujer es como una lira, 

que ae ha de desafinar para sacar partido de 
ella.-Soint-Omer.

Los cuidados y las atenciones ganan los cora
zones, pero no los recobran.—J. J. Rousseau.

Las mujeres quieren igualarse á nosotros 
ha''léDdonos participes de sus debilidades.-Sa- 
nial-Dubay.

El amor, en su estado social, no tiene quizá 
de razonable sino su locura.— Rivarol.

La mirada, en una mujer joven, es un intér
prete siempre seductor que se encarga da decir, 
complaciente, lo que los labios no osan pronun
ciar. —M arivaux.

El porvenir, en amor, hace olvidar lo pasado. 
—Mme. de Sevigné.

Las mujeres aconsejan la paciencia á todo el 
que no ha de practicar con ellas esta virtud. 
—M, del Palacio.

El amor es una enfermedad de la que se cura 
uno siempre de mala gana.—Roehpedre.

CONSEJOS DE HiaiBNB
Entrecana. Emp’ee V. la Bammatricine, 

nuevo producto pe.fe-clonado de la Parfumene 
ExoUque,3b rue du Qnatie-Sepiembre en Pa
rís, qi e recclora las cunas en una sola aplica
ción. E* la única tintura aprobada por ei con
traste químico permanente francés. 6 fraoous; 
franco, 6 85 frs.

DIGHOB T HECHOS
—Vengo á despedirme. Me voy á América y ya 

no volveré más á España.
—¿De modo que ya no volveremos á vernos?
—No.
—¿Nunca?
—Nunca. , .
_ Pues entonces... préstame quinientas pe

setas.

—¿Está el señor J uei?
— Sí, pero no se le puede ver, porque esta 

preparando el tquipaje.
—¿El equipsjeT
—Esta noche parte para Barcelona.
—¿De manera que es juez y parte?

En una tertulia se hab'adeloe individuos que 
se expresan más lacónicamente, citando como 
modelo á los ingleses.

—Yo, dice uno, conozco á otros que son aun 
más lacónicos.

—¿Quiénes?, lo preguntan.
-Los mnuoB.

Una niña do seis años entra en el salón lleno 
de visitas, y dice á gritos: -««as-Mamá, ahí estála mujer que tiño las canas.

La madre, sin desconcertarse:
-Bueno, hija mía; avisa á tu padre.

Soluolón á la Charada del número anterior;
Anaclbto

Cuál es la ordinaria cosa? 
Que ninguno está sin ella? 
Nadie puede jamás vella, 
Nunca anda, ni reposa, 
Ni puedes tocar á ella.

(La tolueión «n el número próximo )

■Mcrradot Im dwohoi d» propiedad «rtlrtloa y UUwrt»

HaMniCH

BOLETÍN DE SUSCRIPCIÓN Á

ai3

BABOaLOW*

SCO DS SOS BOÍtDiOOS
ADMINISTRACIÓN: Librería Francesa, 8 y 10. Rambla del Centro.—BARCELONA

Sr. Administrador: Sircase V. suscribirme por seis meses 
al periódico EL ECO DELOS BOfíDÁDOS, importe de 9 reales

le reniito
...  de de í

Firma del Sutoríptor,

Dirección, Nombre y Apellido:
Pueblo y Provincia:

C) Enviar el importe en sellos de Correo de 13 ó 25 cénts.

Como esta falda se abre por dicho lado, el 
quierdo será evidentemente más ancho que 
aquél, y será preciso prolongar el l’do derecho 
delantero do la parte C, comprendido en nues- 
ro patrón entre el centro del delantero y el

BZ nOBMPHIFfhU El mejol y más grato al paladar, tónico-ncurastónico !/reconsmni/pníe paquitÍKmo,impotoncia,hister¡»mo,etc.—FOSF O "* 6 LI CO ICO L A ■ OOUWENECH en la inapetencia, abatimiento físico por exceso deMéndez Eíqúerdo, Xercavtiis, Cmiiondador, ArmangUB, etc^.
El autor ofrece gratis, á quien los pida, muestras y certificados autógrafos verdad de varias eminencias medicas (le *2®,’ K^fo-^Glico-Kola Domenech,’ primero elaborado
SíXdoTn’íu natur^al elocuencia ’los excelentes resultados obtenidos en sus numerosas y respecuvas^^ f»rm.CÓUtlOO, 73. BaJ. de S.n Pedro, 73, Baro.Xoo..
Se remite por correo contra envio de 5 ptaa. Véndese en las principales farmacias de España y America, y en casa aei autor, a

iz-
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O W J • 1 J Tonifica lo» pulmonea, rogularlaa loa latldoa del ooraaón, y aotlva el trabajo«u «ZiiM JjMfVW f ^Draiai ríegeneraaor •’•¿rfissS’d^mtado ademere con « la fuerza, ei o ■< a aP^a I E1 hombre que gaata mucha actividad, la mantiene por-el^°aJJU EN TODAS LAS FARMACIAS 

DE NORTE Á SUR
ó LA CARTA DELA CONDESA

No puede uegaree la iaQuen ia del ejemplo 
auu eu cosas lao DHturales como lo es el seuti- 
mieatu de la admiración ó de la gratitud.

Bastó que la Gouilesa de Fonsac escribiese 
desde el Ñoite de Francia el siguiente mensaje:

•Château ue Vildor ( Pas-de-Ctlais) — Estoy 
sumamente satisfecha del dentífrico conocido 
con el nombre de Dental, j no puedo ya emplear 
ningún otro*,

Para que desde Burlst (Hérault), que se en- 
cueutra al S de la Bepúbliea, se apresuraren las 
señoritas de alta 
sociedad à remi* 
tir cada cual su 
correspondiente 
testimonio al au
tor del maravi
lloso dentlfrioo.

No habríamos 
reparado en esa 
circunstancia si 
todavía no nos 
encontrásemos 
con otra carta de 
Burlat; pero esta 
ves es de un ca
ballero: (¿Segui
rá la inüuencia 
del ejemplo?)

Iodos los Medí
PReSCRIB6N 1 

las Píldoras del 
D? BLAUD

COMO EL MEJOR Y 
^ÁS ECONÓMICO J 
^^FERRUCINOSO^^fl

* Condesa do Fronsacraull) —Muy Se
ñor mió: Le agradezco vivamente el cofrecillo- 
muestra que ba tenido V. la bondad de en
viarme. El Dentcl es verdaderamente el dentí
frico mas prodigioso que yo he conocido, pero 
es el caso que be concluido ya con la muestra y 
no puedo prescindir de el.—Firmado Claudio 
Grandcroix».

til Den ti es, en afecto, y asi nos explicamos 
los testimonios precedentes, un dentífrico sobe
ranamente antiséptico y dotado de un perfume 
agradabilísimo.

Esta triple creación, pues sabido es que existe 
Agua, Paita y Polvo Dental, está rigurosamente 
preparada con arreglo á los trabajos últimos de 
Pasteur; destruye todos los malos microbios 
de la boca, y del mismo modo impide ó cura 
con certeza las caries de los dientes, las infla
maciones de las encías y las enfermedades de la 
garganta, con la circunstaucia, además, de que 
á los pocos días da hacer uso del Dental se ve 
uue ios dientes adquieren una blancura bri
llante y el sarro ó tártaro desaparece, quedando 
en la boca una sensación de frescura deliciosa 
y persistente.

Aplicado puro, por medio de una bolita de 
algodón en rama, el Dental caima instantánea
mente los dolores de muelas, por violentos que 
sean, sin más que colocar dicha bolita sobre el 
diente ó muela enfermos.

Nada más fácil para todo el mundo que hacer 
un ensayo, pues basta dirigirse en nombre de 
nuestro periódico á D. Raoul Duflls, Biuch, 110, 
Bircelona, para obtener mediante la suma de 
OSOptas un cofrecillo primoroso en el que se 
encuentra una muestra de Dental, una caja de 
Paita Dental, otra de Polvo Dental y un cepi- 
llito para los dientes.

Como puede igualmente obtenerse á domi
cilio sin más que enviar la suma de 0'55 ptas. en 
sellos de correo, no dudamos de que nuestras 
amables lectoras se apresuraián á honrar como 
se merece tan precioso regalo.

PLIEGUES VARIOS 
SE ACOaOEONA, PRISSA, RIZA 

y se PICAN VOLANTES
A. FORAST2. —Fortuny, 8, 4.’, 2 ' — Barcelona

Snearfo'- <Lb Carmelit», P«»eo dn Orad*, 04

TINTURA PARA EL CABELLO
Como la apariencia y el adorno de nuestro físico nos 

hace mis aceptables y nos venera con más gusto la 
buena sociedad, de aqiil la importancia de las tinturas; 
Pin di Siglo, ellas nos aligeran del peso de los años, y 
las más de las veces recordamos con placer nuestros 
Juveniles tiempos. Nuestra tintura tiñe y fortifica, sin 
causar pon uicfo á la raíz del pelo, razón por el cual se 
la hace más recomendable.

lus upuisl yus is yrusruiis Is jusbsi ■táitlaslss.
VIIT*' Ir lutn Sv™»» ««tsitil. ill. in Mtu. inet '«1

En todas OrogueHas y Farnacte
VENTA rOR MAVOA

verdauei.wi Pildoras bLALu .se enU'ii 
solamente en Irascos de 100 v '200 pildoras Bo- 
□re cada pildora va grabado el nombre 
leí Inventor. Todo producto que no se venda 
¿n estas condiciones debe ser considerado como 
falsificado.

LEGUMBRESy toda Clase de PLATOS
ypara CONFECCIONAR CON RAPIDEZ

UN COCIDO.Delicioso yEconómico

Exíjase la Firma; LIEBIG^^^ 
EBTinta Azulsobre la Etiqueta 

Se Vende por Mayor: 
DEPÓSITO CENTRAL DE LA C? LlEBIG 

PARaFRANCIAyESPAÑA. EN PARIS.

Vacuna 
de la 

boca.

D. Iglrse en Barcelona al Sr. D. X. Jesm 
bernât. Paseo ne la Indostria, Letra B., 1.'

POLVO y pasta de SUEZ _ _
"‘TeÍS™llOLÜhS lis lülUi 
M. DALHAD OLITERES, Paseo Industria, B, Barcelona

AGUA Bü SUU
Dentífrico antiséptico.

Preserva y conserva
los DIENTES.

AGUA PASTOR lliftdlu
Hace desaparecer .u PUNTOS NEGROS 

reatre ooBí-'cnado por ei DEMODEX, Insoctc 
ooDUgloac coe vuelve le piel de le oera, manchada 
7 cade y tgjaíreedc

Fretoo í h . Freioo (fr eon Nota «xpitoattea 
Añedir 1 tr. por «j envto eretalto.

IA AC ALONA. — S. hormiguera «t 0°. 
ÍHaHAjO — D. Caraira Cattiño. Pr.netfi. í» 
íuzMit delaTour, 86, r. déla Pompe,nilf

NUEVO DESCUBRIMIENTO 
LA BELLEZA 

obtenida por el empleo de la Crema Veneciana y del 
Agua de Flor-de-Maria (,3 francos cada producto). 1« niU 
•I uu It III Culiinlitii. Iqliiti {eitrti; 22, ns Si. Psrii.

I AC CCkínDAC obesas pierden aimes de 2 
LAu uLltUnAu á 6 kilos de grasa si toman 
la Inofensiva TIROIDINA TURRÓ, que ade
más cura los herpes y desarreglos menstruales. 
Certifican su bondad y eficacia los doctores 
Robert, Rodríguez Mén ^e? y hasta cuarenta ca
tedráticos de Medicina —En todas las farmacias. 
— n-nóiHo" Notariado. 10. Barcelona

SOMBREROS PARA SEÑORAS Y NIÑOS
Precios baratísimos

Calle d© Relatores, n.® 5.—MABRin.

Píldoras orientales 
las únicas que en dos meses, 

sin perjudicar la salud, consiguen i

DESCOLLO y tersura de los PSCHIS 
Frasco con instrucciones: 7 ptes. 

Se envia porenrreo remitiendo7*50 pías, 
á Cehrián y C.*, Pnerufernss, 18, Bareílous 
FarmaclaRATiÉ: lüO.rue Monimarire. Parts

¡NO MAS CANAS!
TINTURA SIN IGUAL

LA HIQIENE DEL TOCADORA 
Y DAR AL AGUA

cualidades saneantes ♦
LAVADO DE LOS NIÑOS DE PECHO 4

CUIDADOS DE CA BOCA ♦ 
XiOotones del cuero ccbelludo, Herpes. J

CUIDADOS iNTl.MOS, ETC.
SlnguD producto do perímneria pueda compararlo al 4

COALTáR SAPOyiyÉ LS BEUF $
cuyas propiedades antisépticas, tónicas y ♦

detersivas, por lo demás, le han J 
hecho admitir en ¿u« Hospitales de París. X 

El Frasco, 2 fr.; los seis Frascos, 10 fr. X 
Se encuentra en tudas las farmacias. ♦ 

DISCÓHrilSDl LAS IHITICIORIS IMPlKTlGTiS IlliyulOlS Z

Inmejorable para comunicar á las canas 
•u primitivo color. Higiénica, inofensiva, 
-.mpleo muy fácil.

i ¡Cuidado con las falsificaciones!!

TESORO DELCABELLO el maravilloso 

^PETROLEO HAHN 
exquisito EMPLEO SIN PELIGRO 

Perfumerías, Droguerías, Peluquerías
Por mayor; CKBRIAN y C.*—Barcelona

HUEVO DICCIOHABIO LAROUSSE
Sale una entrega cada semana al precio 

de 0*7 B pesetas. - Precio de snscrlpclón 
à la obra completa, lOO pesetas.

y robusto desarrollo A los niños débiles ,v enfermi;
ó que no crecen basfanlemente fuertes, á los anémicos y 
demacrados, á los linfáticos y predispuestos al escrofiill 
y á los que por poca nutrición de los huesos presentan i 

de raquitismo ó son muy tardíos en andar.
k SE VENDE EX LIS PRIXCIPAI.ES FISMÁCIAS

DOCTOR
= FO.^CAOA ;

Laureada con el Primer y único Premio concedido 
íl Concurso de Emulsiones do Aceite de hígado de bacalao 
í'onvocado por el Colegio de Eariiiacéiitico.s de Barcelona. 

Recomendada con encomio por la Academia y Laborato
rio de Ciencias Médicas de Culalniia. E.s mucho iiiá.s 

agradable,más nutritiva y más rica en cantidad de 
aceite que la Emulsión Scott. Es de .sabor tan

fiffiCtos nu
tritivos, y oxtraordl- 
iiariainente más reoonstitnyonte 
((lie el mejor aceite de hígado de bacalao. Es 
do admirable y ospeclal eficacia para dar fuerzas

agradable que los niños la tomar 
con delicia. Es má.s rá- 

lida eu sus

Nueva creación de Jn. GIRAÜD fils. GRASSE-PARIS 
PERFUME EXQUISITO Y SELECTO

Loción Br llantina NERODYA. C 
Polvos Duvetina NEROLYA. 

ua ToCbdor NEROLYA.

rJEROLVA

Agua Colonia NEROLYA. 
Esencia ÑERO.. YA. 

.Z) Jabón NEROLYA.
ES HIGIÉNICO, SUAVE, DELICADO Y DURADERO 

PROBARLO ES ADOPTARLO
De ve.nta, en las principai.es perfumerías de España

W E RVIOS
OuraetOa Mgur* d» IM «ntarmededea

NERVIOSAS
tomando al acreditado elixir

POLIBROhIURADO BERTRAN
Producto único en Espifia y recetado todos los días por los médicos más eminentes en la epilepsia 
(mal de Sant Pan). hlstselaiBO, baile fia San VHo, aaoralglM rebeldes, 
arigrafiai palpltaolarnaa fie ooraxóa, «ártigoe, teaUriorea, egHaclAa 
aeotaraa, fieevaneolmlaatoe, ooavulelonea, leaeaBealos, párfiMa fie 

eaeeierle, eema y demás acódenles nerviosos.
No desconñat de so curación por antiguo que sea el mal.

L Venta FARMACIA BERTRAN; Plaza Junqueral. 2.-BARCELONA j

' No más Canas

AGUA SALLES
Esta Agua sin rival orogresiva 
ó instantánea, devuelve a los 
Cabellos blanoos y a la Barba in 

COLOR PRIMITIVO I
Rubio, Castaño, Morona 6 Negro 

Bastan ana Ô dos apUoaolonaa 
sin lavado ni praparaolon.

FRODUOTO INOFKNBIVO, •' 
RKnULTADO OARANTIZADO

SALLÉS, Fill, 73, rua TurbiM, Paris. 
Tiiliit U tUu lu hrhitriu j hlifiiiiu.

EL ECO DE LOS BORDADOS
REVISTA SEMANAL DE GRAN UTILIDAD

Contiene toda clase de labores de ropa blanca, crochet, bordados, tapi
cerías y cuanto puede interesar en toda casa de familia.

8 páginas de texto y dibujos.

Precios: Número suelto, 10 cents. — Suscripción por G meses, 9 reales.

Se remiten gratis números de muestra á toda persona que los pida à la Admioistracióu:

Rambla del Centro, 8 y 10. — BARCELONA
EN PRENSA

ALIÏ1ANAÛUE DE ”EL ECO DE LA MODA”
pava 1900

(Año 2.* de su publicación.)

Texto útil y ameno, ilistralo por Casanov&s, Cssia, Eriz, Feliu, Graner, Más y Fontdavil», 
Moliné, Pauissa, Pardo, Pasaos, Pellicer (J. L ), y Xaudaró.

STJIÆAMO IDE
Calendario — Santoral per orden aVabético. — El Estrado (Cuadro de cestiimbres del si- 

ar o xvii) — Araba el Generosa — Lenguaje de L s colores — Prouoaticoa de los tiempos. — Utili
dad de las fiores. — Cocina domestica (Cien recetas). — til corazón rubado. — Formulario de 
belleza (Cien recetas) — Extracción de una suegra (fiara radical). - Orá mío de las señoras y se
ñoritas (con 1520 respuestas á cerca fie un centenar de preguntas) Natura. — <odoc mientoa 
útiles (Cien recetas) — Trato social: Vistas —Consuelo.—Gostuia (Lección practica). — Len
guaje de las fiores y de las plantas. — Da eonsejo imprudente. — Banos da mar — La hrlleza p ir 
la higiene: el Calzado. — jSln familial — Baile salón: el Vals. — £1 anillo de boda — Diccionario 
de la salud. — Poesías cortas. - Pensamientos. — Epigramas. — Cantares, etc , etc.

CALENDARIOS Y DIETARIOS PARA 1900
Grandes tiradas en variedad de clases.—HENRIGH y G.^—Barcelona
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